
die Grafen (Otto) v. Holstein-Schaumburg (FG 198) und (Otto) zur Lippe-Brake (FG
121). — F. Ludwig nimmt mit Freude zur Kenntnis, daß der Pastor Johannes Appelius,
den er selbst von der Witwe Hz. Johann Albrechts II. v. Mecklenburg-Güstrow (FG
158), Eleonora Maria (AL 1627. TG 17), erbeten hatte, nun in den Dienst Gf. Ottos ein-
getreten sei. Die in Güstrow grassierende Krankheit belaste die Fürstinnen aufs äußerste.
Gott möge nicht nur die Kranken bei ihrer Genesung, sondern auch die noch Gesunden
beschützen sowie die Hzn. Eleonora Maria aus dem mißlichen Streit um die Erziehung
des Prinzen Gustav Adolph v. Mecklenburg-Güstrow (FG 511. 1648) befreien. Der
Schwager des Prinzen, Hz. August d.|J. v. Braunschweig-Wolfenbüttel (FG 227), habe
allem Anschein nach bei dieser Auseinandersetzung keine sonderlich rühmliche Rolle ge-
spielt.

Q LHA Sa.-Anh./ Dessau: Abt. Köthen A 9a Nr. 87b, Bl. 21rv [A: 21r], 21v leer; ei-
genh. Konzept. Am Rande Ziffern einer nicht hierhergehörigen Rechnung.

A Hinter den Schlußkurialien:| A Monsieur Monsieur Le Baron et Colonel de Cniphau-
sen a Hambourg. Es mains prop[r]es.

Monsieur
Le sieur de Plato, baron d’Engelmünster1 vous portera la presente, a laquelle
i’ay voulu adjoindre la liste Françoise desa noms de noz Accademiques fructi-
fians en laquelle Accademieb il print hier sa place enc nombre le trois cent et
vingtiesme. Ceste translation s’est faite icy, le mieux qu’on a sçeu, en cas que
vous y trouviezd quelque chose a redire, on se soubmete tresvolontiers a vostre
censure, et si vous avez faulte des devises etf mots és dernieres, ie lesg vous en-
voyerai par le premier messager, sçachant seulement auquel nombre le default
commence: Je n’ay encores sçeu recouvrir les armoiries de Stalhans2, laquelle
[sic]| me viendroit a propos; pour nostre archiveh3. Saluez de ma part avec occa-
sion les contes de Schaumbourg et de Lippe4. J’ay entendu tresvolontiers que le
ministre Nappelius5 est entré maintenant au service, pour lequel ie l’avois solli-
cité chez Madame la douairiere de Meckelbourg6, les maladiesi de Goustro at-
taquent fierement lesj princesses7 en cest endroict, Dieu les veuille remettre en
bonne santé, et garderk celles qui sont encoresl saines, comme aussi faire la gra-
ce a Madame la Duchesse6, de sortir une fois de ce facheux [sic]| affaire, tou-
chant L’education de son unique Prince8, auquel il me semble que le Duc de
Brunswig9 n’ayt monstré le role qui y estoit requis. Je prie Dieu pour vostre pro-
sperite, et suis

Monsieur Vostre tresaffectionné amy
le Nourrissant.
De Cöten ce 23 d’Avril 1638.

T a Am Rand ergänzt bis| noms —| b Am Rand ergänzt.| — c Aus| au — d Aus| trou<verez>
— e Aus| soubmet<ter[a]> — f Folgt| <des> — g Eingefügt.| — h Eingefügt für <|noz
memoires> — i Folgt <|en ce lieu la> — j Folgt| <dames> — k Folgt| <encores> — l
Eingefügt.

K 1 Wolfgang Edler Herr v. Plotho Freiherr v. Engelmünster auf Parey und Weissand
(FG 320. Der Aufhebende). Die von ihm Frh. Enno Wilhelm v. Innhausen u. Knyphau-
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